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65W GaN Fast Charger

Introduction

Thank you for purchasing our Wall
Charger. This manual will guide you
through the installation, usage, and
troubleshooting of your new wall
charger. Please read this manual
carefully before using the device.

Package Contents
e Wall Charger
Features

e Universal Compatibility: Works
with a wide range of devices
including smartphones, tablets,
and laptops.

e Multiple  Charging  Protocols:
Supports
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPLE
DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

e High-Speed Charging: Provides up
to 65W output for fast charging.

e Multiple AC Plugs: Includes
adapters for CN, US, DE, JP, and
EU.

e Safety Features: Equipped with
over-current protection (OCP),
short-circuit protection (SCP), and
over-voltage protection (OVP).

e Fireproof Material: Made with
fireproof PC 94V0 material.

e Compact and Portable: Easy to
carry for travel and daily use.

4. Specifications

AC Input: 100-240V~2.0A 50/60Hz
USB-C1 Output (65W Max):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A
USB-C2 Output (65W Max):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A
C1+C2: 45W+20W
PPS: 3.3-11V/3A
AC Plug: CN, US, DE, JP, EU
Color: Black
Material: Fireproof PC 94V0
Protection: OCP, SCP, OVP
Working Temperature: -10°C to
+25°C
Supports Fast Charge Protocols:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
APPLE DEVICE
SAMSUNG DEVICE

o O O O O O

Installation and Setup

Step 1: Unpack the Charger

Carefully remove the wall charger
from the packaging.

Step 2: Connect to Power Source

Plug the wall charger into a
standard AC outlet.
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Step 3: Connect Your Device

Use a compatible USB-C cable to
connect vyour device to the
charger.

The charger will automatically
detect the optimal charging
protocol and begin charging your
device.

6. Usage Instructions

Charging: Connect your device to
either USB-C port wusing a
compatible cable. The charger
supports fast charging protocols
for quick and efficient charging.

7. Troubleshooting

Problem: Device not charging

Ensure the wall charger is properly
connected to the AC outlet.

Check if the USB cable is securely
connected to both the charger and
your device.

Try using a different USB cable.
Verify that vyour device s
compatible with the charger's
output specifications.

Problem: Slow charging speed

Ensure your device supports fast
charging protocols.

Try using a different USB cable.
Check for any obstructions in the
USB ports of your device.

Problem: Charger not powering on

Ensure the AC plug adapter is
securely attached to the charger.
Try plugging the charger into a
different AC outlet.

8. Safety Information

Do not expose the charger to
moisture or extreme
temperatures.

Avoid dropping or subjecting the
charger to strong impacts.

Keep the charger away from
flammable materials.

Disconnect the charger from the
power source before cleaning. Use
a dry cloth for cleaning.

Do not attempt to disassemble or
repair the charger yourself.
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65 W-o0s GaN gyorstolté

1. Bevezetés

Koszonjuk, hogy megvasarolta fali
tolténket. Ez a kézikdbnyv végigvezeti
Ont az U fali tolt6 telepitésén,
hasznalatan és hibaelharitasan. Kérjuk,
figyelmesen olvassa el ezt a
kézikonyvet a készlilék haszndlata
el6tt.

2. Csomag tartalma

e Falitolts
3. Funkcidk
e Univerzalis kompatibilitds:

Eszkozok széles korével muikodik,
beleértve az okostelefonokat,
tablagépeket és laptopokat.

e TObb toltési protokoll: PD2.0 /
PD3.0 / PPS / QC2.0 / QC3.0 /
QC4.0 + / SCP / FCP / AFC / SFCP /
BC1.2 /DCP15A/PE+1.1/20/
APPLE DEVICE / SAMSUNG DEVICE
TAMOGATAS.

e Nagy sebességl toltés: Akar 65 W-
os kimenetet biztosit a gyors
toltéshez.

e TObb halozati csatlakozo: CN, USA,
DE, JP és EU adaptereket

tartalmaz.
e Biztonsagi funkciok:
Tularamvédelemmel (OCP),

rovidzarlat  elleni védelemmel
(SCP) és tulfesziltség elleni
védelemmel (OVP) felszerelt.

T(zalld anyag: Tdzallé PC 94V0
anyagbdl készult.

Kompakt és hordozhatd: Kénnyen
hordozhaté utazashoz és
mindennapi hasznalathoz.

4. ElGirdsok

AC bemenet: 100-240V ~ 2.0A 50 /
60Hz

USB-C1 kimenet (max. 65 W):

o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3.25A
USB-C2 kimenet (max. 65 W):

o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A

o 20V/3.25A
C1+C2: 45W+20W
PPS: 3,3-11V/3A
Haldzati csatlakozd: CN, US, DE, IP,
EU
Szin: Fekete
Anyag: T(izallé PC 94V0
Védelem: OCP, SCP, OVP
Uzemi h8mérséklet: -10 ° C és + 25
° C kozott
Tamogatja a gyorstoltési
protokollokat:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
APPLE ESZKOZ
SAMSUNG KESZULEK

O O O O O O

5. Telepités és beallitas

1. 1épés: Csomagolja ki a tolt6t

Ovatosan tavolitsa el a fali tolt6t a
csomagolasbdl.
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2. |épés: Csatlakozas aramforrashoz

E

e (satlakoztassa a fali toltét egy

szabvanyos haldzati aljzathoz.

3. |épés: Csatlakoztassa készUlékét

Kompatibilis USB-C-kabellel
csatlakoztassa a késziléket a
tolt6hoz.

A tolt6 automatikusan felismeri az
optimalis toltési protokollt, és
megkezdi a készUlék toltését.

6. Hasznalati utasitasok

Toltés: Csatlakoztassa az eszkdzt
egy kompatibilis kdbellel barmelyik
USB-C-porthoz. Atolté tdmogatja a
gyorstoltési protokollokat a gyors
és hatékony toltés érdekében.

7. Hibaelharitas

Probléma: Az eszkdz nem tolt6dik

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fali
tolté megfelel6en csatlakozik a
halozati aljzathoz.

Ellendrizze, hogy az USB-kabel
megfelel6en csatlakozik-e mind a
t6lt6hoz, mind a készllékhez.
Probaljon meg masik USB-kabelt
hasznalni.

Ellenérizze, hogy késziléke
kompatibilis-e a tolté kimeneti
specifikacioival.

Probléma: Lassu toltési sebesség

Gy6z6djon  meg arrdl, hogy
késziléke tamogatja a gyorstoltési
protokollokat.

Prébdljon meg masik USB-kabelt
hasznalni.

Ellenérizze, hogy nincsenek-e
akaddlyok a  készilék  USB-
portjaiban.

Probléma: A t61t6 nem kapcsol be

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
haldzati adapter megfelel6en
csatlakozik a tolt6hoz.

Prébdlja meg a tolt6t egy masik
halozati aljzathoz csatlakoztatni.

8. Biztonsagi informacidk

Ne tegye ki a tolt6t nedvességnek
vagy széls@séges hémérsékletnek.
Ne ejtse le vagy ne tegye ki a tolt6t
erds Utéseknek.

Tartsa tavol a toltét gyulékony

anyagoktol.
Tisztitas el6tt valassza le a tolt6t az
aramforrasrol. A tisztitdshoz

hasznaljon szdraz ruhat.

Ne probdlja meg sajat maga
szétszerelni vagy megjavitani a
toltét.
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65W GaN 61bp30 3apAgHO YCTPOMCTBO cbegunHeHne (SCP) u 3awmTa oT
npeHanpexexune (OVP).

e OrHeynopeH maTepwuan:
N3paboTeH oT orHeynopeH
matepuan PC 94V0.

e KomnaKTteH 1 npeHocunm: JleceH 3a
HoceHe  npwu nbTyBaHe ¥
eXeaHeBHa ynoTtpeba.

. Cneumdurauum
A. BbBexpaHeTo
AC Bxop;: 100-240V ~ 2.0A 50/60Hz
USB-C1 mnsxog (65W makc.):

Bnaro;l,apvw\ BN, 4e 3aKynnxTe HalleTo

3apAZIHO YCTPOMCTBO 3a CTeHa. ToBa o 5V/3A
PBKOBOACTBO Lle BM npeBede npes o 9V/3A
WHCTAMPaAHETO,  M3MOA3BAaHETO MU o 12V/3A
OTCTPAHABAHETO Ha HEM3MPABHOCTM Ha o 15V/3A
BalLLETO HOBO 3apAAHO YCTPOMCTBO 3a o 20V/3.25A
cteHa. Mongd, npoyeTete BHUMATENIHO e USB-C2 mnsxopn (65W makc.):
TOBa PBKOBOACTBO, npeamn Aaa o b5V/3A
1N3M0a3BaTe YCTPOMCTBOTO. o 9V/3A
o 12V/3A
6. CvavprkaHue Ha naketa o 15V/3A
o 20V/3.25A
e 3apAAHo 3a cTeHa e C1+C2:45W+20W
e PPS:3.3-11V/3A
B. ®yHKuum e AC wencen: CN, CALL, epmaHus,
AnoHusa, EC
e YHMBepcasnHa CbBMECTMMOCT: o LgAT: YepeH
PabotTn C WWPOK CReKkTbp OT o Marepuan: OrHeynopeH
YCTPOWACTBa, BK/OYNTE/IHO KOMMoTbP 94V0
cMapTdoHM, Tabnetn n nanTonu. ¢ 3awura: OCP, SCP, OVP
e MHOXecTBO NPOTOKOAU 33

e PabotHa Temnepatypa: -10°C go
3apexaaHe: MNopabprka +25°C

PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/YCTPOWCTB

e [logabpra NpoToKoAM 3a 6bp30
3apexaaHe:
o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS

SAMSUNG. o SCP/FCP/AFC/SFCP

(] BV]COKOCI‘(OpOCTHO 3apexaaHe: o BCIZ/DCP].SA
Ocurypasa oo 65 W mouwHocCT 3a o PE+1.1/2.0
6bp30 3apexpare. o YCTPOWCTBO APPLE

* MrHosxecTso wencena 33 o YCTPOMCTBO SAMSUNG
NPOMEHNNB TOK: Bkatousa
adantepy 3a CN, US, DE, JPm EU. [. WucTanupaHe 1 HacTpoiika

e  DyHKUMK 33 H6e30MnacHoCT:

ObopyaBaH CbC  3aWmMTa  OT
cBpbxTOK (OCP), 3aWwmTa OT KbCO
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Ctbnka 1: PasonakoBanTe 3apaaHOTO
YCTPOWCTBO

e BHMMaTeNHO M3BadeTe 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO 3a cTeHa oT

OMakKoBKaTa.

Ctbnka 2: CBbpKeTe Ce KbM U3TOYHUK
Ha 3axpaHBaHe

e BkatouyeTe 3apagHOTO YCTPOMCTBO
B CTaHOA@pPTeH  KOHTaKT  3a
NPOMEH/INB TOK.

CtbnKa 3: CBbprKETE YCTPONCTBOTO CH

e [I3nonssante cbemectum USB-C

Kaben, 3a na CBbpKETE
YCTPOMCTBOTO  KbM  3apsAAHOTO
YCTPOMCTBO.

e 3apsagHoTo YCTPOMCTBO
aBTOMATUYHO e oTKpue
ONTUMaNHUA NpPOTOKON 33

3apexJaHe W e 3anovyHe Aa
3aperKaa BalleTo YCTPOWCTBO.

E. WHcTpyKkumuu 3a ynotpeba

e 3apexaaHe: CebpxeTe
ycTpoicTeoTo cun kKbm USB-C nopT ¢
NOMOLLUTA Ha CbBMeCTUM Kaben.
3apAAHOTO YCTPOMCTBO NOAABbPIKA
NPOTOKOAM 33 OBbP30 3apexaaHe
3a 6bp30 " edeKTMBHO
3apexaaHe.

X. OtcrpaHaBaHe

Mpobnem: YCTpoWCTBOTO He ce
3apexkaa

e VYBepeTe ce, Ye 3apALHOTO
YCTPOMCTBO 3a CTEHa € MPaBW/IHO
CBbP3aHO KbM  KOHTaKTa  3a
NPOMEH/INB TOK.

e [lpoBepeTte mann USB KabensvT e
30paBO  CBbP3aH KAKTO  KbM

3apsAAHOTO YCTPOWCTBO, Taka M KbM
BALLIETO YCTPOMCTBO.

e OnwutanTte ga nsnonssate apyr USB

Kaben.

e [lpoBepeTe fanu BaLLETO

YCTPOMCTBO € CbBMECTMMO C
nsxoaHute  crneumduKkaumm  Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

Mpobnem: baBHa  CKOPOCT  Ha
3apexaaHe

e YBepeTe ce, Ye BalLETO YCTPOMCTBO

noaabpKa NpoToKoAM 3a 6bp30
3apexaaHe.

OnuTanTe aa nsnonssate apyr USB
Kaben.

MpoBepeTe 3a npenaTcTema B USB
nopTOBETE Ha BalIeTO YCTPOMCTBO.

MNpobnem: 3apAaaHOTO YCTPOMCTBO He
Cce BKtOYBA

YBepeTe ce, 4e adanTepbT 3a
NPOMEHAMB  TOK €  3[4paBo
3aKpeneH KbM 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO.

OnuTainTe Aa BKAOYUTE 3apSAAHOTO
YCTPOMCTBO B [APYr KOHTAKT 3a
NPOMEH/INB TOK.

3. MWHdopmauua 3a 6esonacHocT

He n3naramte 3apAaHOTO
YCTPOMCTBO  Ha  Bnara  uau
E€KCTPEMHM TeMNepaTypy.
N3bsareanTe  M3NycKaHe — wuau
noanaraHe Ha 3apA4HOTO
YCTPOWMCTBO Ha CUHW yAapW.
[pbXKTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO
[aney oT 3anaanMmm matepuanu.
N3kntoyeTe 3apAaAHOTO
YCTPOMCTBO OT M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe MpeaM MOYMCTBaHeE.
M3nonssariTe cyxa Kbpna 3a
noYmcTBaHe.
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e He ce onutBailTe camu Aa
pasrnobssate WAM pemoHTMpaTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.
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GaN brzi punja¢ od 65 W

1. Uvod

Hvala vam S§to ste kupili nas zidni
punjac. Ovaj prirucnik ¢e vas voditi kroz
instalaciju, koriStenje i rjeSavanje
problema vaseg novog zidnog punjaca.
Prije upotrebe uredaja paZljivo
procitajte ovaj prirucnik.

2. Sadrzaj pakiranja

e Zidni punjac

3. Znadajkama

e Univerzalna kompatibilnost: Radi
sa Sirokim rasponom uredaja
ukljuéujuéi  pametne telefone,
tablete i prijenosna racunala.

e ViSe protokola punjenja: PodrZava
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPLE
UREDAJ/SAMSUNG UREDAJ.

e Brzo punjenje: Omogucduje izlaznu
snagu do 65 W za brzo punjenje.

e ViSe utikaca za izmjeni¢nu struju:
Ukljucuje adaptere za CN, US, DE,
JPiEU.

e Sigurnosne znacajke: Opremljen
zastitom od prekomjerne struje
(OCP), zastitom od kratkog spoja
(SCP) i zaStitom od prenapona
(OVP).

e Vatrootporni materijal: Izraden od
vatrootpornog materijala PC 94V0.

e Kompaktan i prenosiv:
Jednostavan  za  noSenje  za

putovanja svakodnevnu

upotrebu.

4. Specifikacije

AC ulaz: 100-240V ~ 2.0A 50/60Hz
USB-C1 izlaz (maksimalno 65 W):
o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A

USB-C2 izlaz (maksimalno 65 W):
o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A

C1+C2: 45W+20W

PPS: 3.3-11V/3A

AC utika¢: CN, SAD, DE, JP, EU

Boja: crna

Materijal: Vatrootporni PC 94V0

Zastita: OCP, SCP, OVP

Radnatemperatura:-10° Cdo + 25

°C

Podrzava

punjenja:
o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS

QC2.0/QC3.0/QC4.0+

SCP/FCP/AFC/SFCP

BC1.2/DCP1.5A

PE+1.1/2.0

APPLE UREDAJ

SAMSUNG UREDAJ

protokole brzog

O O O O O O

5. Instalacija i postavljanje

Korak 1: Raspakirajte punjac

Pazljivo izvadite zidni punjac iz
pakiranja.

Korak 2: Spojite na izvor napajanja

Ukljucite zidni punja¢ u standardnu
utinicu za izmjeni¢nu struju.
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Korak 3: Povezite svoj uredaj

Upotrijebite kompatibilni USB-C
kabel za povezivanje uredaja s
punjacem.

Punja¢ ¢e automatski otkriti
optimalni protokol punjenja i
poceti puniti vas uredaj.

6. Upute za koristenje

Punjenje: PoveZite svoj uredaj s
bilo kojim USB-C priklju¢kom
pomocu kompatibilnog kabela.
Punja¢ podrzava protokole brzog
punjenja za brzo i ucinkovito
punjenje.

7. RjeSavanje problema

Problem: Uredaj se ne puni

Provjerite je li zidni punjac pravilno
spojen na uti¢nicu za izmjeni¢nu
struju.

Provjerite je |li USB kabel dobro
spojen i na punjac i na uredaj.
PokuSajte upotrijebiti drugi USB
kabel.

Provjerite je li vaS uredaj
kompatibilan s izlaznim
specifikacijama punjaca.

Problem: Spora brzina punjenja

Provjerite podrZava li vas uredaj
protokole brzog punjenja.
PokuSajte upotrijebiti drugi USB
kabel.

Provjerite ima li prepreka u USB
priklju¢cima vaseg uredaja.

Problem: Punjac se ne ukljucuje

Provjerite je li adapter za
izmjeni¢nu struju dobro pric¢vrséen
na punjac.

Pokusajte prikljuciti punjac u drugu
uti¢nicu za izmjeni¢nu struju.

8. Sigurnosne informacije

Ne izlaZite punja¢ vlazi ili
ekstremnim temperaturama.
Izbjegavajte ispustanje ili izlaganje
punjaca jakim udarcima.

Punjac drZite podalje od zapaljivih
materijala.

Prije cis¢enja iskljucite punjac iz
izvora napajanja. Za CiS¢enje
koristite suhu krpu.

Ne pokusSavajte sami rastaviti ili
popraviti punjac.
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65W rychla nabijecka GaN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nasi
nasténnou nabijecku. Tato prirucka vas
provede instalaci, pouzivanim a
feSenim problém0O s vasi novou
nasténnou nabije¢kou. Pfed pouZzitim
zafizeni si peclivé precCtéte tento
navod.

obsah baleni
e Nasténna nabijecka
Rysy

e Univerzalni kompatibilita: Funguje
s Sirokou Skalou zafizeni vcetné
chytrych  telefonl, tabletd a
notebook.

e Vice nabijecich protokol{:
Podporuje PD2.0 / PD3.0 / PPS /
QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/FCP
/ AFC / SFCP / BC1.2 / DCP1.5A /
PE+ 11 / 20 / APPLE
DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

e Vysokorychlostni nabijeni:
Poskytuje vystup az 65 W pro
rychlé nabijeni.

e Vice AC zastréek: Obsahuje
adaptéry pro CN, US, DE, JP a EU.

e Bezpecnostni funkce: Vybaveno
prepétovou  ochranou (OCP),
ochranou proti zkratu (SCP) a
prepétovou ochranou (OVP).

e Ohnivzdorny material: Vyrobeno z
ohnivzdorného materialu PC 94V0.

Kompaktni a prfenosny: Snadné
pfendseni na cesty a kazdodenni
pouziti.

4. Specifikace

Vstup stfidavého proudu: 100-
240V ~ 2.0A 50/60Hz
Vystup USB-C1 (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A

Vystup USB-C2 (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3.25A

C1+C2: 45W+20W

PPS: 3,3-11V/3A
AC zastrcka: CN, US, DE, JP, EU
Barva: Cernd
Materidl: Ohnivzdorny PC 94V0
Ochrana: OCP, SCP, OVP
Pracovni teplota: -10°C az +25°C
Podporuje  protokoly rychlého
nabijeni:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1,1/2,0
ZARIZENI APPLE
ZARIZENI SAMSUNG

O O O O O O

Instalace a nastaveni

Krok 1: Vybalte nabijecku

Opatrné  vyjméte  nasténnou
nabijecku z obalu.
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Krok 2: Pripojte se ke zdroji napajeni

Problém: Nabijecka se nezapina

e Zapojte nasténnou nabijecku do e Ujistéte se, Ze je napdjeci adaptér
standardni elektrické zasuvky. bezpelné pripojen k nabijecce.
e Zkuste zapojit nabijecku do jiné
Krok 3: Pfipojte své zafizeni sitové zasuvky.
e Pro pfipojeni zafizeni k nabijecce 8. Bezpecna informace
pouzijte kompatibilni kabel USB-C.

Nabijecka automaticky detekuje
optimalni nabijeci protokol a zacne
nabijet vase zafizeni.

Nevystavujte nabijecku vlhkosti
nebo extrémnim teplotam.
Vyvarujte se padu nabijecky nebo

vystaveni silnym ndrazdm.

6. Navod k pouziti e Udrzujte nabijecku mimo dosah
hotlavych materiald.

e Nabijeni: Pfipojte zafizeni k e Pred cisténim odpojte nabijecku
libovolnému portu USB-C pomoci od zdroje napdjeni. K cisténi
kompatibilniho kabelu. Nabijecka pouzijte suchy hadrik.
podporuje  protokoly rychlého ¢ Nepokousejte se nabijecku sami
nabijeni pro rychlé a efektivni rozebirat nebo opravovat.

nabijeni.
7. Redeni problém0
Problém: Zafizeni se nenabiji

e Ujistéte se, Ze je nasténna
nabijecka spravné pripojena k
elektrické zasuvce.

e Zkontrolujte, zda je kabel USB
pevné pfipojen k nabijecce i k
vasemu zafizeni.

e Zkuste pouZit jiny kabel USB.

e Ovérte, zda je vase zarizeni
kompatibilni se  specifikacemi
vystupu nabijecky.

Problém: Pomala rychlost nabijeni

e Ujistéte se, Ze vaSe zarizeni
podporuje  protokoly rychlého
nabijeni.

e Zkuste pouZit jiny kabel USB.

e Zkontrolujte, zda v portech USB
vaseho zafizeni nejsou néjaké
prekazky.
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Chargeur rapide GaN 65W

Introduction

Merci d'avoir acheté notre chargeur
mural. Ce manuel vous guidera tout au
long de l'installation, de |'utilisation et
du dépannage de votre nouveau
chargeur mural. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant
d'utiliser I'appareil.

Contenu de I'emballage
e Chargeur mural
Fonctionnalités

e Compatibilité universelle
Fonctionne avec une large gamme
d'appareils, 'y compris les
smartphones, les tablettes et les
ordinateurs portables.

e Plusieurs protocoles de charge:
Prend en charge PD2.0 / PD3.0 /
PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP
/ FCP / AFC / SFCP / BC1.2 /
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPAREIL
APPLE / APPAREIL SAMSUNG.

e Charge a grande vitesse : Fournit
une sortie allant jusqu'a 65 W pour
une charge rapide.

e Plusieurs prises  secteur
Comprend des adaptateurs pour
CN, US, DE, JP et EU.

e Caractéristiques de sécurité
Equipé d'une protection contre les
surintensités (OCP), d'une
protection contre les courts-

circuits (SCP) et d'une protection
contre les surtensions (OVP).
Matériau ignifuge : Fabriqué avec
un matériau PC ignifuge 94VO0.
Compact et portable : facile a
transporter pour les voyages et
I'utilisation quotidienne.

4. Spécifications

Entrée CA : 100-240 V ~ 2,0 A

50/60 Hz
Sortie USB-C1 (65 W max) :
o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3,25A
Sortie USB-C2 (65 W max) :
o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3,25A

Cl1+C2:45W+20W
PPS:3,3-11V/3 A
Prise SECTEUR : CN, US, DE, JP, EU
Couleur : Noir
Matériel : PC ignifuge 94V0
Protection : OCP, SCP, OVP
Température de fonctionnement :
-10°Ca +25°C
Prend en charge les protocoles de
charge rapide :

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1,1/2,0
APPAREIL APPLE
APPAREIL SAMSUNG

O O O O O O

Installation et configuration

Etape 1 : Déballez le chargeur

Retirez délicatement le chargeur
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mural de I'emballage. e Essayez d'utiliser un autre cable
USB.
Etape 2 : Connectez-vous a la source o Vérifiez qu'il n'y a pas

d'alimentation d'obstruction dans les ports USB
de votre appareil.
e Branchez le chargeur mural dans
une prise secteur standard. Probleme : Le chargeur ne s'allume
pas
Etape 3 : Connectez votre appareil
e Assurez-vous que |'adaptateur
e Utilisez un cable USB-C compatible secteur est correctement fixé au
pour connecter votre appareil au chargeur.

chargeur. e Essayez de brancher le chargeur

o |e chargeur détectera sur une autre prise secteur.
automatiguement le protocole de
charge optimal et commencera a 8. Informations de sécurité

charger votre appareil.
e N'exposez pas le chargeur a

I'humidité ou a des températures
extrémes.

6. Mode d'emploi

Chargement Connectez votre
appareil a I'un des ports USB-C a
l'aide d'un cable compatible. Le
chargeur prend en charge les
protocoles de charge rapide pour

Evitez de faire tomber ou de
soumettre le chargeur a de
violents chocs.

Gardez le chargeur a l'écart des
matériaux inflammables.

une charge rapide et efficace. e Débranchez le chargeur de la

source d'alimentation avant de le

nettoyer. Utilisez un chiffon sec

pour le nettoyage.

Probléme : L'appareil ne se charge pas e N'essayez pas de démonter ou de
réparer le chargeur vous-méme.

7. Dépannage

e Assurez-vous que le chargeur
mural est correctement connecté
a la prise secteur.

o \Vérifiez si le cable USB est
correctement connecté a la fois au
chargeur et a votre appareil.

e Essayez d'utiliser un autre cable
USB.

e Vérifiez que votre appareil est
compatible avec les spécifications
de sortie du chargeur.

Probléeme : vitesse de charge lente
e Assurez-vous que votre appareil

prend en charge les protocoles de
charge rapide.
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65W GaN-Schnellladegerat

1. Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir unser
Wandladegerat entschieden haben.
Dieses Handbuch fihrt Sie durch die
Installation, Verwendung und
Fehlerbehebung lhres neuen
Wandladegerats. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie
das Gerat verwenden.

2. Packungsinhalt

e Ladegerat an der Wand

3. Funktionen

e Universelle Kompatibilitat:
Funktioniert mit einer Vielzahl von

Geraten, einschliellich
Smartphones, Tablets und
Laptops.

e Mehrere Ladeprotokolle:

Unterstutzt PD2.0 / PD3.0 / PPS /
QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/FCP
/ AFC /SFCP /BC1.2 /DCP1.5A/ PE
+ 1.1 / 2.0 / APPLE-GERAT /
SAMSUNG-GERAT.

e High-Speed-Laden: Bietet eine
Leistung von bis zu 65 W fir
schnelles Laden.

e Mehrere Netzstecker: Enthalt
Adapter fir CN, US, DE, JP und EU.

e Sicherheitsmerkmale:
Ausgestattet mit Uberstromschutz
(OCP), Kurzschlussschutz (SCP)
und Uberspannungsschutz (OVP).

Feuerfestes Material: Hergestellt
aus feuerfestem PC  94V0-
Material.

Kompakt und tragbar: Leicht zu
transportieren flir Reisen und den
taglichen Gebrauch.

4. Leistungsbeschreibung

AC-Eingang: 100-240V~2,0A 50/
60 Hz
USB-C1-Ausgang (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3,25A
USB-C2-Ausgang (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3,25A
C1+C2: 45W+20W
PPS: 3,3-11V/3A
AC-Stecker: CN, US, DE, JP, EU
Farbe: Schwarz
Material: Feuerfester PC 94V0
Schutz: OCP, SCP, OVP
Arbeitstemperatur: -10 °C bis +25
°C
Unterstltzt Schnellladeprotokolle:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
APPLE-GERAT
SAMSUNG-GERAT

O O O O O O

Installation und Einrichtung

Schritt 1: Packen Sie das Ladegerat aus

Nehmen Sie das Ladegerat
vorsichtig aus der Verpackung.
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Schritt 2: Verbinden Sie sich mit der
Stromquelle

Schlieen Sie das Ladegerat an
eine Standardsteckdose an.

Schritt 3: Verbinden Sie |hr Gerat

Verwenden Sie ein kompatibles
USB-C-Kabel, um |hr Gerat an das
Ladegerat anzuschlieRen.

Das Ladegerat erkennt
automatisch das optimale
Ladeprotokoll und beginnt mit
dem Aufladen Ihres Gerats.

6. Gebrauchsanweisung

Aufladen: SchlieRen Sie lhr Gerét
mit einem kompatiblen Kabel an
einen der USB-C-Anschlisse an.
Das Ladegerat unterstitzt
Schnellladeprotokolle  fir  ein
schnelles und effizientes Laden.

7. Fehlerbehebung

Problem: Gerat wird nicht aufgeladen

Stellen Sie sicher, dass das
Ladegeradt ordnungsgemal an die
Steckdose angeschlossen ist.
Uberpriifen Sie, ob das USB-Kabel
fest mit dem Ladegerat und lhrem
Gerat verbunden ist.

Versuchen Sie, ein anderes USB-
Kabel zu verwenden.

Stellen Sie sicher, dass |hr Gerat
mit den Leistungsspezifikationen
des Ladegerats kompatibel ist.

Problem: Langsame
Ladegeschwindigkeit

Stellen Sie sicher, dass |hr Gerat
Schnellladeprotokolle unterstitzt.
Versuchen Sie, ein anderes USB-
Kabel zu verwenden.

Uberpriifen Sie, ob die USB-
Anschlisse lhres Gerats blockiert
sind.

Problem: Ladegerat ldsst sich nicht
einschalten

Stellen Sie sicher, dass der
Netzsteckeradapter fest mit dem
Ladegerat verbunden ist.
Versuchen Sie, das Ladegerat an
eine andere Steckdose
anzuschlielRen.

8. Sicherheitshinweise

Setzen Sie das Ladegerat keiner
Feuchtigkeit ~ oder  extremen
Temperaturen aus.

Vermeiden Sie es, das Ladegerat
fallen zu lassen oder starken
StoRen auszusetzen.

Halten Sie das Ladegerat von
brennbaren Materialien fern.
Trennen Sie das Ladegerat vor der
Reinigung von der Stromquelle.
Verwenden Sie zum Reinigen ein
trockenes Tuch.

Versuchen Sie nicht, das Ladegerét
selbst zu zerlegen oder zu
reparieren.
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Tncarcitor rapid GaN de 65W

Introducere

Va multumim ca ati achizitionat
incdrcatorul nostru de perete. Acest
manual va va ghida prin instalarea,
utilizarea  si depanarea  noului
Tncdrcator de perete. Va rugdm sa cititi
cu atentie acest manual inainte de a
utiliza dispozitivul.

Continutul pachetului
e Incarcitor de perete
Caracteristici

e Compatibilitate universala:
Functioneaza cu o gama larga de
dispozitive, inclusiv smartphone-
uri, tablete si laptopuri.

e Protocoale multiple de incarcare:
Suporta
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPLE
DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

e Incdrcare de mare vitez3: Oferd o
iesire de pana la 65 W pentru
incdrcare rapida.

e Mufe  multiple de curent
alternativ:  Include adaptoare
pentru CN, SUA, DE, JP si UE.

e Caracteristici de siguranta: Echipat
cu protectie la supracurent (OCP),
protectie la scurtcircuit (SCP) si
protectie la supratensiune (OVP).

e Material ignifug: Fabricat din
material ignifug PC 94VO0.

Compact si portabil: usor de
transportat pentru calatorii si
utilizare zilnica.

4. Specificatii

Intrare AC: 100-240vV ~ 2.0A

50/60Hz
lesire USB-C1 (65W Max):
o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3.25A
lesire USB-C2 (65W Max):
o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3.25A

C1+C2: 45W+20W

PPS: 3.3-11V /3A
Mufa c.a.: CN, SUA, DE, JP, EU
Culoare: Negru
Material: PC ignifug 94V0
Protectie: OCP, SCP, OVP
Temperatura de lucru: -10°C péna
la +25°C
Suporta protocoale de incdrcare
rapida:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
DISPOZITIV APPLE
DISPOZITIV SAMSUNG

O O O O O O

Instalare si configurare

Pasul 1: Despachetati Tncarcatorul

Scoateti cu grija ncarcatorul de
perete din ambalaj.
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Pasul 2: Conectati-va la sursa de
alimentare

Conectatiincdrcatorul de perete la
o priza standard de c.a.

Pasul 3: conectati dispozitivul

Utilizati un cablu USB-C compatibil
pentru a conecta dispozitivul la
incdrcator.

Tncarcatorul va detecta automat
protocolul optim de incarcare si va
incepe incarcarea dispozitivului.

6. Instructiuni de utilizare

Tncdrcare: conectati dispozitivul la
oricare dintre porturile USB-C
utilizand un cablu compatibil.
Tncarcatorul acceptd protocoale de
incarcare rapida pentru incarcare
rapida si eficienta.

7. Depanare

Problema: Dispozitivul nu se incarca

Asigurati-va cd incdrcatorul de
perete este conectat corect la
priza de curent alternativ.
Verificati dacd cablul USB este
conectat 1n siguranta atat |la
incarcator, cat si la dispozitiv.
Tncercati s3 utilizati un alt cablu
USB.

Verificati daca dispozitivul este
compatibil cu specificatile de
iesire ale Tncarcatorului.

Problema: Viteza de incarcare lenta

Asigurati-va ca dispozitivul accepta
protocoale de incarcare rapida.
Tncercati s& utilizati un alt cablu
USB.

Verificati daca existd obstacole in
porturile USB ale dispozitivului.

Problem&: Tncarcatorul nu porneste

Asigurati-va ca adaptorul de priza
la curent alternativ este atasat in
siguranta la Tncarcator.

Tncercati sa conectati incdrcitorul
la 0 altad priza de curent alternativ.

Informatii privind siguranta

Nu expuneti fincarcatorul Ia

umiditate sau temperaturi
extreme.

Evitati scdparea sau supunerea
incarcatorului la impacturi
puternice.

Pastrati incarcatorul departe de
materiale inflamabile.

Deconectati incarcatorul de la
sursa de alimentare finainte de
curatare. Utilizati o carpa uscata
pentru curatare.

Nu incercati sd dezasamblati sau sa
reparati singur incarcatorul.
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65V GaN brzi punjac e Kompaktan i prenosiv:
Jednostavan za noSenje za
putovanja i svakodnevnu
upotrebu.

4. Specifikacije

AC ulaz: 100-240V ~ 2.0A 50/ 60Hz
USB-C1 izlaz (65V Maks):

o 5V/3A
1. Uvod o 9V/3A
o 12V/3A
Hvala vam S§to ste kupili nas zidni o 15V/3A
punjac. Ovaj prirucnik ¢e vas voditi kroz o 20V /3.25A
instalaciju, upotrebu i reSavanje e USB-C2izlaz (65V Maks):
problema vaseg novog zidnog punjaca. o 5V/3A
Molimo vas da pailjivo procitate ovo o 9V/3A
uputstvo pre upotrebe uredaja. o 12V/3A
o 15V/3A
2. Sadrzaj pakovanja o 20V /3.25A
e (C1+C2:45W +20W
e Zidni punjac e PPS:3.3-11V/3A
e ACutikac: CN, SAD, DE, IP, EU
3. Funkcije e Boja: Crna
e Materijal: Vatrostalna PK 94V0
e Univerzalna kompatibilnost: Radi e Zaitita: OCP, SCP, OVP
sa Sirokim  spektrom uredaja, e Radnatemperatura:-10°Cdo+25
ukljuéujuéi  pametne telefone, °
tablete i laptopove. o o Podrzava  protokole  brzog
o ViSestruki protokoli za punjenje: punjenja:

(0]

/ AFC / SFCP /BC1.2 / DCP1.5A / PE o SCP/FCP /AFC/SFCP
+ 1.1 / 2.0 / APPLE DEVICE / o BCL1.2/DCPL.5A
SAMSUNG DEVICE. o PE+1.1/2.0

e Brzo punjenje: Obezbeduje do 65V o APPLE UREDAJ
izlaz za brzo punjenje. o  SAMSUNG UREDAJ

e ViSestruki AC utikaci: Ukljucuje
adaptere za CN, US, DE, JP i EU. 5. Instalacija i pode$avanje

e Sigurnosne karakteristike:
Opremljen zastitom od Korak 1: Raspakujte punja¢
prekomerne struje (OCP), zastitom
od kratkog spoja (SCP) i zastitom e PaZljivo izvadite zidni punjac iz
od prenapona (OVP). ambalaze.

e Vatrootporni materijal: Napravljen
od vatrostalnog PC  94V0
materijala.
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Korak 2: Povezite se sa izvorom
napajanja

Ukljucite zidni punjac u standardnu
utiénicu za naizmeniénu struju.

Korak 3: Povezite svoj uredaj

Koristite kompatibilan USB-C kabl
za  povezivanje uredaja  sa
punjacem.

Punja¢ ¢e automatski detektovati
optimalni protokol punjenja i
poceti da puni uredaj.

6. Uputstvo za upotrebu

Punjenje: PoveZite uredaj na bilo
koji USB-C port pomocu
kompatibilnog  kabla.  Punjac
podrzava protokole brzog punjenja
za brzo i efikasno punjenje.

7. ReSavanja problema

Problem: Uredaj se ne puni

Uverite se da je zidni punjac
pravilno priklju¢en na uti¢nicu za
naizmenicnu struju.

Proverite da li je USB kabl sigurno
povezan i sa punjacem i sa vasSim
uredajem.

PokusSajte da koristite drugi USB
kabl.

Proverite da |i je va$S uredaj
kompatibilan sa izlaznim
specifikacijama punjaca.

Problem: Spora brzina punjenja

Uverite se da vas uredaj podrzava
protokole brzog punjenja.
PokusSajte da koristite drugi USB
kabl.

Proverite da li ima prepreka u USB
portovima vaseg uredaja.

Problem: Punjac se ne ukljucuje

Uverite se da je adapter za utikac
za naizmeni¢nu struju sigurno
pri¢vrcen na punjac.

PokusSajte da ukljucite punja¢ u
drugu uti¢nicu za naizmenicnu
struju.

8. Bezbednosne informacije

Ne izlazite punja¢ vlazi ili
ekstremnim temperaturama.

Izbegavaijte ispustanje ili
podvrgavanje punjac jakim
udarima.

Drzite punja¢ dalje od zapaljivih
materijala.

Iskljucite punjac iz izvora napajanja
pre CiS¢enja. Koristite suvu krpu za
¢iscenje.

Ne pokuSavajte sami rastaviti ili
popraviti punjac.
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65W rychla nabijacka GaN

1. Zavedenie

Dakujeme, e ste si zakupili nadu
nastennu nabijacku. Tato prirucka vas
prevedie instaldciou, pouZivanim a
rieSenim problémov s vaSou novou
nastennou nabijackou. Pred pouZzitim
zariadenia si pozorne precitajte tento
navod.

2. Obsah balenia

e Nastenna nabijacka

3. Funkcie

e Univerzalna kompatibilita: Funguje
so Sirokou Skalou zariadeni vratane

smartfénov, tabletov a
notebookov.

e \Viaceré nabijacie  protokoly:
Podporuje

PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPLE
DEVICE/SAMSUNG.

e \ysokorychlostné nabijanie:
Poskytuje vykon az 65 W pre rychle
nabijanie.

e Viaceré AC zastrcky: Zahria
adaptéry pre CN, US, DE, JP a EU.

e Bezpe€nostné prvky: Vybavené
nadprudovou ochranou (OCP),
ochranou proti skratu (SCP) a
ochranou proti prepatiu (OVP).

e Ohnovzdorny material: Vyrobené z
ohflovzdorného  materidlu  PC
94V0.

Kompaktny a prenosny: Lahko sa
prendsa na cesty a kazdodenné
pouzitie.

4. Specifikacie

AC vstup: 100-240V~2.0A 50/60Hz
Vystup USB-C1 (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3,25A

Vystup USB-C2 (max. 65 W):

o 5V/3A

o 9V/3A

o 12V/3A

o 15V/3A

o 20V/3,25A

C1+C2: 45W+20W

PPS: 3,3-11V/3A

AC zastrcka: CN, US, DE, JP, EU

Farba: Cierna

Material: Ohflovzdorny PC 94V0

Ochrana: OCP, SCP, OVP

Pracovnd teplota: -10° Caz + 25 °

C

Podporuje

nabfijania:
o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS

QC2.0/QC3.0/QC4.0+

SCP/FCP/AFC/SFCP

BC1.2/DCP1.5A

PE+1.1/2.0

ZARIADENIE APPLE

ZARIADENIE SAMSUNG

protokoly  rychleho

O O O O O O

5. Instalacia a nastavenie

Krok 1: Rozbalte nabijacku

Opatrne vyberte nastennu

nabijacku z obalu.
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Krok 2: Pripojte sa k zdroju napajania Problém: Nabijacka sa nezapina
e Zapojte nastennu nabijacku do o Uistite sa, Ze sietovy adaptér je
Standardnej sietovej zasuvky. bezpelne pripojeny k nabijacke.
e Skuste zapojit nabijacku do inej
Krok 3: Pripojte svoje zariadenie sietovej zasuvky.
e Na pripojenie zariadenia k 8. Bezpecnostné informacie
nabijacke pouzZite kompatibilny
kabel USB-C. e Nevystavujte nabijacku vlhkosti
e Nabija¢tka automaticky rozpoznd alebo extrémnym teplotam.
optimalny nabijaci protokol a e Zabrante padu alebo vystaveniu
za¢ne nabijat vase zariadenie. nabijacky silnym narazom.
e Nabijacku  uchovavajte  mimo
6. Navod na poutzitie dosahu horlavych materidlov.
e Pred dcistenim odpojte nabijacku
e Nabijanie: Pripojte zariadenie k od zdroja napajania. Na Cistenie
portu USB-C pomocou pouZzite suchu handri¢ku.
kompatibilného kabla. Nabijacka e Nepokusajte sa nabijacku sami
podporuje  protokoly  rychleho rozoberat alebo opravovat.
nabijania pre rychle a efektivne
nabijanie.

7. RieSenie problémov
Problém: Zariadenie sa nenabija

e Uistite sa, Ze je nastennd nabijacka
spravne pripojenda k sietovej
zasuvke.

e Skontrolujte, ¢i je kabel USB
bezpecne pripojeny k nabijacke aj
k zariadeniu.

e Skuste pouzit iny kdbel USB.

e Skontrolujte, Ci je vase zariadenie
kompatibilné s vystupnymi
Specifikaciami nabijacky.

s

Problém: Pomala rychlost nabijania

e Uistite sa, Ze vaSe zariadenie
podporuje  protokoly rychleho
nabijania.

e Skuste pouzit iny kdbel USB.

e Skontrolujte, ¢i v portoch USB
vasho zariadenia nie su prekazky.
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65W GaN hiter polnilnik potovanja in vsakodnevno

uporabo.
4. Specifikacije

e AC vhod: 100-240V ~ 2.0A 50 /

60Hz
e Izhod USB-C1 (najvec 65 W):
o 5V/3A
o 9V/3A
1. Uvod o 12V/3A
o 15V/3A
Hvala, ker ste kupili na$ stenski o 20V/3.25A
polnilnik. Ta priroc¢nik vas bo vodil skozi Izhod USB-C2 (najve¢ 65 W):
namestitev, uporabo in odpravljanje o 5V/3A
tezav z vaSim novim stenskim o 9V/3A
polnilnikom. Pred uporabo naprave o 12V/3A
natancno preberite ta priroc¢nik. o 15V/3A
o 20V/3.25A

2. Vsebina paketa

e Stenski polnilnik

3. Funkcije

e Univerzalna zdruzljivost: Deluje s
Siroko paleto naprav, vklju¢no s
pametnimi  telefoni, tabli¢nimi
racunalniki in prenosniki.

e Vec protokolov polnjenja: Podpira
PD2.0 / PD3.0 / PPS / QC2.0 /
QC3.0/QC4.0+/SCP/FCP/AFC/
SFCP/BC1.2 /DCP1.5A/PE+1.1/
2.0 / NAPRAVO APPLE / NAPRAVO
SAMSUNG.

e Hitro polnjenje: Zagotavlja do 65W
izhodne modi za hitro polnjenje.

e Vel vticnic za izmenicni tok:
vkljucuje adapterje za CN, ZDA, DE,
JPin EU.

e Varnostne funkcije: Opremljen z
zas¢ito pred nadtokom (OCP),
zascito pred kratkim stikom (SCP)
in prenapetostno zascito (OVP).

e Ognjevarni material: lzdelan iz
ognjevarnega materiala PC 94VO0.

e Kompakten in prenosen:
enostaven za prenasanje za

C1+C2: 45W+20W

PPS: 3,3-11V / 3A

Vti¢ za izmenicni tok: CN, ZDA, DE,
JP, EU

Barva: Crna

Material: Ognjevarni PC 94V0
Zascita: OCP, SCP, OVP

Delovna temperatura: -10 ° C do +
25°C

Podpira protokole hitrega
polnjenja:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/5SKS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
NAPRAVA APPLE
NAPRAVA SAMSUNG

O O O O O O

5. Namestitev in nastavitev

1. korak: Razpakirajte polnilnik

Previdno odstranite stenski
polnilnik iz embalaze.
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2. korak: Prikljucite na vir napajanja

PrikljuCite stenski polnilnik v
standardno vti¢nico za izmenicni
tok.

3. korak: PoveZite napravo

Napravo povezite s polnilnikom z
zdruZljivim kablom USB-C.
Polnilnik bo samodejno zaznal
optimalni protokol polnjenja in
zacCel polniti napravo.

6. Navodila za uporabo

Polnjenje: napravo prikljucite na
vrata USB-C z zdruZljivim kablom.
Polnilnik podpira protokole hitrega
polnjenja za hitro in ucinkovito
polnjenje.

7. Odpravljanje tezav

TezZava: Naprava se ne polni

Prepricajte se, da je stenski
polnilnik pravilno prikljuéen na
vti¢nico za izmenicni tok.
Preverite, ali je kabel USB varno
priklju¢en na polnilnik in napravo.
Poskusite uporabiti drug kabel
USB.

Preverite, ali je naprava zdruZljiva z
izhodnimi specifikacijami
polnilnika.

Tezava: pocasna hitrost polnjenja

Prepricajte se, da vaSa naprava
podpira protokole hitrega
polnjenja.

Poskusite uporabiti drug kabel
USB.

Preverite, ali so v vratih USB
naprave morebitne ovire.

Tezava: Polnilnik se ne vklopi

Prepricajte se, da je napajalnik za
napajalnik varno pritrjen  na
polnilnik.

Poskusite prikljuciti polnilnik v
drugo vti¢nico za izmenicni tok.

8. Varnostne informacije

Polnilnika ne izpostavljajte vlagi ali
ekstremnim temperaturam.
Izogibajte se padcu ali
izpostavljanju polnilnika moc¢nim
udarcem.

Polnilnik hranite stran od vnetljivih
materialov.

Pred cisCenjem odklopite polnilnik
iz vira napajanja. Za CisCenje
uporabite suho krpo.

Ne poskuSajte sami razstaviti ali
popraviti polnilnika.
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Cargador rapido GaN de 65 W

Introduccion

Gracias por comprar nuestro cargador
de pared. Este manual lo guiard a
través de la instalacién, el uso y la
solucion de problemas de su nuevo
cargador de pared. Lea atentamente
este manual antes de utilizar el
dispositivo.

Contenido del paquete
e Cargador de pared
Funciones

e Compatibilidad universal: funciona
con una amplia gama de
dispositivos, incluidos teléfonos
inteligentes, tabletas y
computadoras portatiles.

e Multiples protocolos de carga:
admite PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0
/QC3.0/QC4.0+/SCP /FCP/AFC
/ SFCP /BC1.2 /DCP1.5A/PE+1.1
/ 2.0 / DISPOSITIVO APPLE /
DISPOSITIVO SAMSUNG.

e C(Carga de alta velocidad:
proporciona una salida de hasta 65
W para una carga rapida.

e Multiples enchufes de CA: Incluye
adaptadores para CN, US, DE, JP y
EU.

e Caracteristicas de seguridad:
Equipado con proteccién contra
sobrecorriente (OCP), proteccion
contra cortocircuitos (SCP) vy

proteccién contra sobrevoltaje
(OVP).

Material ignifugo: Fabricado con
material ignifugo PC 94V0.
Compacto y portatil: Facil de
transportar para viajes y uso
diario.

4. Caracteristicas técnicas

Entrada de CA: 100-240V ~ 2.0A
50/60Hz
Salida USB-C1 (65 W max.):

o 5V/3A
o 9V/3A
o 12V/3A
o 15V/3A
o 20V/3,25A
Salida USB-C2 (65 W max.):

o 5V/3A
9V/3A
12V/3A
15V/3A
20V/3,25 A
Cl1+C2:45W+20W
PPS: 3.3-11V/3A
Enchufe de CA: CN, EE. UU., DE, JP,
UE
Color: Negro
Material: PC ignifugo 94V0
Proteccion: OCP, SCP, OVP
Temperatura de trabajo: -10 °C a
+25 °C
Soporta protocolos de carga
rapida:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
DISPOSITIVO APPLE
DISPOSITIVO SAMSUNG

O O O O

O O O O O O
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5. Instalacién y configuracion
Paso 1: Desembalar el cargador

e Retire con cuidado el cargador de
pared del embalaje.

Paso 2: Conéctese a la fuente de
alimentacion

e C(Conecte el cargador de pared a
una toma de CA estandar.

Paso 3: Conecta tu dispositivo

e Utilice un cable USB-C compatible
para conectar su dispositivo al
cargador.

o I cargador detectara
automaticamente el protocolo de
carga éptimoy comenzara a cargar
su dispositivo.

6. Instrucciones de uso

e Cargando: Conecte su dispositivo a
cualquiera de los puertos USB-C
mediante un cable compatible. El
cargador es compatible con
protocolos de carga rapida para
una carga rapida y eficiente.

7. Solucién de problemas
Problema: El dispositivo no se carga

e Aseglrese de que el cargador de
pared esté conectado
correctamente a la toma de CA.

e Compruebe si el cable USB esta
conectado de forma segura tanto
al cargador como a su dispositivo.

e Intente wusar un cable USB

diferente.

e Verifique que su dispositivo sea
compatible con las
especificaciones de salida del
cargador.

Problema: Velocidad de carga lenta

Aseglrese de que su dispositivo
sea compatible con los protocolos
de carga rapida.

Intente  usar un cable USB
diferente.

Compruebe si hay obstrucciones
en los puertos USB de su
dispositivo.

Problema: El cargador no se enciende

Aseglrese de que el adaptador de
enchufe de CA esté bien
conectado al cargador.
Intente enchufar el cargador a una
toma de CA diferente.

Informacidn de seguridad

No exponga el cargador a la
humedad ni a temperaturas
extremas.

Evite dejar caer o someter el
cargador a impactos fuertes.
Mantenga el cargador alejado de
materiales inflamables.
Desconecte el cargador de la
fuente de alimentacion antes de
limpiarlo. Utilice un pafio seco para
limpiar.

No intente desmontar o reparar el
cargador usted mismo.
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